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TO:

至：
(Name of Petitioner/Respondent)

（呈请人/被告人姓名）
has filed a motion for the following relief (name of Petition/Motion):
已提出以下救济请求（申请/请求名称）：
A hearing will be held on (date)
, at 
 [  ] a.m.  [  ] p.m. at (location) 
to determine whether the requested relief should be granted. IF YOU DO NOT APPEAR, THE COURT MAY ENTER AN ORDER GRANTING THE RELIEF REQUESTED.
听证会将于（日期）

[-]上午 [-]下午 在（地点） 举行，以决定是否批准所请求的救济。如果您不出庭，法院可能会下令批准所请求的救济。
Dated:



日期：

COUNTY CLERK

县书记员

By:


发件人：

Deputy Clerk

副书记员
This document must be served on the other party, and proof of service must be in the court file prior to the hearing.
该文件必须送达另一方当事人，送达证明必须在听证会前存入法院档案。
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